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State of California 
Secretary of State 

  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

4. Country: IS States of America 
Pays / Pals 

This public document 
M0 Le présent acte public / El presente documento público 

  

2. has been signed by . 
a été signé par Steven J. Zweig 
ha sido firmado por 

  

3- acting in te capacity o Notary Public, State of California 
quien actúa en calidad de 

  

4. bears the seal / stamp of , 5 
est revétu du sceau / timbre d NP Steven J. Zweig, Notary Public, State of California 

| y está revestido del sello / timbre de   
  

    

  

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at Sacramento, California 6. the 
aJen [ E le /eldía | 15th day of February 2013 

7. by Secretary of State, State of California 
par ¿por 

—/ al 

8. N? 
sous Mn” 75394 
bajo el número 

  

so Seal ! stamp: 
Sceau / timbre: 
Sello / timbre: 

10. Signature: EA Bonten 
Signature: 
Firma:     

  

      
  

This Apostilte is the tnlingual model Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009 
Special Commission on the practical operation of the Hague Apostllle Convention, 
This Apostille onty certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 
here appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears, 

is Apostille does not certify the content of the document for which it was Issued. 
is Apostille is not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions. 

Pp verify the Issuance of this Apostilla, see: Sos víDusi stille-search/. 

  

Cette apostille est le modéle d'Apostille trilingue tel gue suggéré par le Bureau Permanent et élaboré en réponse á la Commission 
spéciale de 2009 sur le fonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille, 
Cette Apostille atteste uniquement ía véracité de la signature, la qualité en faquelle le signataire de l'acte a agi et, le cas échéant, 
Pidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est ravétu. 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de 'acte pour leque) eje a 6tó émise, 
Lutilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au États-Unis d'Amérique, ses territoires ou possesslons 
Cette Apostille peut étre vérifiée á Padresse suivante: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search?. 

  

Esta apostilla es el modelo trilingie Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina Permanente y desarrollado en respuesta 
a la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla 
Esta Apostilla certifica únicamente ta autenticidad de la firma, la calidad en que el sígnatario del documento haya actuado y, en su 
caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cua! se expidió. 
No es válido el uso de esta Apostilia en Estados Unidos de América, sus territorios o poseslones 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www,so5.ca.gov/business/notary/apostille-searchí. 
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   ounty of San Mateo 

n Z 7 4 /Í 2013 before me Steven J. Zweig, Notary Public 
3 e : NAME, TITLE OF OFFICER - E.S., “JANE DOE, NOTARY PUBLIC” 

ersonally appeared Sormigo L_torlar law Juw Anti Volcot 
'NAME(S) OF SIGNER(S) Pp 

    

  

      
     who proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person(s) 

whose names(s) s/are subscribed to the within instrument and acknowledged 
to me that helehe/ihhey executed the same in hieHer/iheir authorized 
capacity(ies), and that by Mefter/their signaturefs) on the instrument the 
person(s) or the entity upon behalf of which the person(s) acted, executed the 
instrument. 

       
      

     | certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of 
California that the foregoing paragraph is true and correct.    

     WITNESS my hand and official seal. 

     

  

STEVEN y. ZWEIG 
COMM, + 1838603 D 

EI NOTARY PUBLIC - CALIFORNIA 0 

mb 

Signatur (Seal) E ea 
SIGNATURE Of NOZARY ? Sa SAN MATEO COUNTY 

rs OPTIONAL 

Though the data below is not required by law, it may prove valuable to persons relying on the docurnent and could prevent 
traudulent reattachment of this form. 

    
      
       

  

     

      

      
  

        
  

    

       

        

  

  

  

      
     

  

    

CAPACITY CLAIMED BY SIGNER DESCRIPTION OF ATTACHED DOCUMENT 

Ú INDIVIDUAL 
DO CORPORATE OFFICER HMolbr Esa Usa 

TITLE OR TYÉE OF DOCUMENT 
TMLE(S) 

O PARTNER(S) O umrTeo ( 
GENERAL 

LD ATTORNEY-AN-FACT NUMBER OF PAGES 
U TRUSTEE(S) 

GUARDIAN/CONSERVATOR 

Comm llo dal 
DATE OF DOCUMENT 

        

  

  

  

   
IGNER IS REPRESENTING: 
IE PERSON(S) OR ENTITYIES) PARAS Ñ 

SIGNER(S) OTHER THAN NAMED ABOVE 
    

      

  

  

  



  

PODER ESPECIAL 

Comparecen al otorgamiento del presente Poder Especial, la compañía ALEMAYA, LLC, una 

compañía de responsabilidad limitada constituida de conformidad con las leyes del estado de 

California, Estados Unidos de América, accionista de INMOBILIARIA JTMA CIA. LTDA., 

debidamente representada por sus Gerentes Jonathan J. Wilcox y Jon Anthony Wilcox, a quien 

se la denominará como "LA MANDANTE”. 

“LA MANDANTE” por este instrumento otorga Poder Especial a favor del Sr. Paulo Andrés 

Moreano Altamirano con cédula de ciudadanía No.09192844-7, a quien se lo podrá denominar 

“EL MANDATARIO”, para que éste actuando a su nombre y en su representación pueda 

perseguir en juicio a sus deudores, contestar demandas, y cumplir con las obligaciones que 

haya adquirido “LA MANDANTE".   “EL MANDATARIO" en consecuencia queda autorizado a efectuar los actos para los cuales se 

encuentra autorizado en este documento, en el modo que considere más convenientes a los 

intereses de “LA MANDANTE?”. 

  

    
   

   
    

   

    
    

  

   

    

    

2-1/ 2013 

tentamente, 

p. ALEMAYA, 

Jonathan J, Wilcox on-Ánthon 

Gerente Gerente 

      

    

  

   

Pp cam Pr. . De conocia cor ol corsa 5 del Articulo 20 de la ley 
“to Susrerdo Número 2356, de 
ne Perotia Gia al Na $64 

: va precedenta, 
.n. 

t 
. s 105, Exacta al O ANO que tos á 

y S 5 , : ideterronas 
AR 39 

z Suv 0 4 MAR ¿ul 

    

    
     

   
ra , 

  

ffgilio Jarrín Acunza Notarío Décimo Forces Guayaquil -


